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 CRESKI MUZEJ 

 

 

1. SKUPLJANJE GRAĐE 

1.2. Terensko istraživanje 

• arheološki nadzor kod Benediktinki u Cresu 

• pisanje Izvješća o arheološkom istraživanju kod Benediktinki u Cresu 

• arheološki nadzor na Consu u Cresu 

• pisanje Izvješća o arheološkom istraživanju na Consu u Cresu 

• arheološki nadzor kod Kule u Cresu 

• pisanje Izvješća o arheološkom istraživanju kod Kule u Cresu 

• s ekipom podmorskih arheologa na čelu s dr. sci. Z. Brusićem s Odsjeka za arheologiju 

Filozofskog fakulteta u Zadru načelno dogovorene podmorske sonde u luci Martinšćica i 

luci Cres 

1.3. Darovanje 

• od mještana grada i otoka Cresa za Etnografsku zbirku dobili: kariolu, stakleni luster, tri 

pamučne ribarske mreže, pamučno jedro, dva parangala, razni sitni ribarski pribor, vrč za 

vodu, zvonca, utezi, vaga, zaprežna kola 

 

2. ZAŠTITA 

2.1. Preventivna zaštita 

• napisano traženje za hitnu intervenciju na krovu palače Arsan radi prokišnjavanja 

• saniran krov palače Arsan 

• napisan dopis Konzervatorskoj ispostavi u Rijeci o problemu vlage i visokog mora u 

prizemlju palače Arsan  

• reklamacija tvrtki Argosan radi ponovne pojave crvotočine u gredama 

• napisano stručno mišljenje o stanju Benediktinskog samostana u Cresu nakon velikih kiša 

• pet puta sanirano prizemlje nakon visokog mora 

• preventivno očišćeno 30 predmeta 

• sređivanje čuvaonice i muzejskih predmeta u njima 
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• napravljena dezinsekcija u zgradi muzeja 

2.3. Restauacija 

• zatražen troškovnik za desalinizaciju i restauraciju za kapitel i stup sa Consa u Cresu 

• zatražen troškovnik za desalinizaciju i restauraciju dviju amfora iz Creskog muzeja 

• nabavljena ponudu iz AMI Pula za restauraciju dvije amfore u 2010.godini  

• nabavljena ponudu iz AMI Pula za restauraciju dvije amfore u 2011.godini  

• 16. IX. održan sastanak s novim pročelnikom Konzervatorske ispostave u Rijeci u 

Creskom muzeju oko palače Arsan i palače Moise 

• predan dio amfore s podmorskih istraživanja creske luke s proljeća 2010. na restauraciju i 

konzervaciju dr. sci. Z. Brusićem s Odsjeka za arheologiju Filozofskog fakulteta u Zadru  

• iz Grada Cresa preuzeta sva građevinsku dokumentaciju s građevinskom dozvolom i 

konzervatorskim uvjetima za adaptaciju Gradske pekare u čuvaonicu i preparatorsku 

radionicu Creskog muzeja 

• 21. XII. odabrane dvije amfore za restauraciju, zapakirane, ukrcane u automobil i napisani 

popratni reversi u tri primjerka 

• 22. odlazak u Arheološki muzej Istre u Puli na predaja dviju amfora na restauraciju 

• na restauraciju poslana skulptura Pieta gđi. L. Matušan 

• Odlazak u HRZ u Rijeci radi dogovora oko restauracije drvenih skulptura Sv. Blaža i Sv. 

Jerolima 

2.4. Ostalo 

• ispunjene Pristupnice javnih potreba PGŽ za 2011. godinu (dvije amfore i Pieta) 

• napisan Prilog uz Pristupnicu javnih potreba PGŽ za 2011. godinu (dvije amfore i Pieta) 

 

3. DOKUMENTACIJA 

3.1. Inventarna knjiga 

• ručno nadopunjavana Inventarna knjiga muzejskih predmeta Creskog muzeja 

• Inventarna knjiga muzejskih predmeta M++: 404 

3.6. Hemeroteka 

• 290 članaka 

3.8. Stručni arhiv 
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• djelovodnik: 333 

3.9. Ostalo 

• Kataloški zapis muzejskih predmeta M++: 404 

• Knjiga ulaska muzejskih predmeta M++: 240 

• Knjiga izlaska muzejskih predmeta M++: 4 

• Digitaloteka S++: 292 

• Grafoteka S++: 101 

• Konzervatorsko restauratorski postupci S++: 1 

• Izložbe S++: 19 

• Stručni i znanstveni rad S++: 36 

• Izdavačka djelatnost S++: 12 

• Fototeka S++: 28 

• Grafoteka S++: 101 

• s I. Sačerom iz Linka 2 dogovaran rada u M++ i S++ 

 

4. KNJIŽNICA 

4.1. Nabava 

• vođenje zamjene knjiga Stručne knjižnice-primanje: 420 

• vođenje zamjene Stručne knjižnice-slanje:  51 

• napisan Prijedlog popisa knjiga za nabavu 

4.2. Stručna obrada knjižničnog fonda 

• u računalnom programu „Medveščak“ obrađeno 660 knjiga (ukupno 5324 knjige) 

4.5. Ostalo 

• izlučivanje duplikata knjiga, sitnog tiska i novina iz Inventarne knjige stručne knjižnice 

Creskog muzeja sv. 1 i sv. 2, klasično 

 

5. STALNI POSTAV 

5.1. Novi stalni postav  
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• napisan Scenarij stalnog postava Creskog muzeja u palači Arsan, koji je opremljen 

odgovarajućim fotografijama i kartama te izborom materijala 

• Scenarij stalnog postava Creskog muzeja u palači Arsan elektroničkom poštom 

proslijeđen dizajnericama iz  Studia Bilić-Muller u Zagrebu 

• Scenarij stalnog postava Creskog muzeja u palači Arsan elektroničkom poštom 

proslijedila dizajneru C. Cetini u Milano, Italija 

• 8. II.  sastanak u svezi stalnog postava Creskog muzeja u Gradu Cresu a potom u palači 

Arsan sa djelatnicama Studia Bilić-Muller iz Zagreba 

• 14. III. sastanku u svezi stalnog postava Creskog muzeja u Gradu Cresu a potom u palači 

Arsan sa C. Cetinom iz Milana 

• sastanku u svezi stalnog postava Creskog muzeja u Gradu Cresu, odbijanje dizajnerica iz 

Studia Bilić-Muller, a prihvaćanje ponude C. Cetine 

 

6. STRUČNI RAD 

6.1. Stručna obrada muzejske građe 

• prebacivanje etnografske zbirke u M++, s nadležnosti muzejske savjetnice na nadležnost  

kustosice 

6.2. Identifikacija / Determinacija građe 

• zatraženo čitanje dva nadgrobna hebrejska spomenika preko Židovskih zajednica u Rijeci 

i Zagrebu, koji su pročitani od strane Center for Jewish Art, The Hebrew Univerity of 

Jerusalem 

6.5. Posudbe i davanje na uvid 

• radi trajne posudbe Creskom muzeju, a zbog stavljanja u budući stalni postav, napisan 

zahtjev Lošinjskom muzeju, Arheološkoj zbirci Osor da nam trajno posude 12 komada 

keramičkih posuda s podmorskog lokaliteta Pernat I., te jednu antičku stelu iz Belog 

• kustosici Muzeja Grada Rijeke J. Dunato, zbog rada na monografiji izložbe „Merika“ 

omogućen uvid u fototeku Creskog muzeja, stručnu literaturu 

6.7. Publicistička djelatnost stručnih djelatnika  

• za potrebe Lučke uprave Cres napisan kraći tekst o luci u Martinšćici 

• za potrebe Lučke uprave Cres napisan kraći tekst o luci Grotica u Cresu 
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• za potrebe Lučke uprave Cres napisan kraći tekst o predjelu Cons u luci Cres 

• za potrebe Elektrovode Cres napisan kraći tekst o predjelu Stolarije u Cresu 

• napisan članak  o zaštitnim arheološkim istraživanjima u ulici Creskog statuta 2009. 

godine u Cresu za Hrvatski arheološki godišnjak, koje izdaje Ministarstvo kulture RH 

6.8. Stručno usavršavanje 

• praćenje i čitanje stručne literature, s posebnim obzirom na izbor materijala za scenarij 

stalnog postava 

• praćenje i čitanje stručne literature, s posebnim obzirom na dataciju materijala koji se 

obrađuje u računalnom programu M++ i S++ 

6.9. Stručna pomoć i konzultacija 

• kustosica Muzeja Grada Rijeke J. Dunato, zbog rada na monografiji izložbe „Merika“ 

povezana sa mještanima-kazivačima 

• V. Gović kustosica Lošinjskog muzeja upućena na stručnu literature za otočić  Unije i 

Susak i Puntu križa te joj date potrebne stručne obavijseti 

• apsolventica K. Gruber upućena na stručnu literature za diplomski rad “Creski karneval” 

na Odsjeku za etnologiju i antropologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu 

• novinarki S. Vitas iz Zagreba data na uvid stručna literatura o Sv. Gaudenciju i F. Petriću 

• Dr. sci. T. Marasoviću iz Splita e-mailom poslani traženi podatci o ranosrednjovjekovnom 

razdoblju cresko-lošinjskog otočja  

• obavljene stručne konzultacije s T. Fornarić-Žic, te joj dana potrebna literatura o Cresu na 

talijanskom jeziku 

• ravnateljici POU, za potrebe najave proslave 100-te obljetnice postojanja Creskog muzeja, 

uputila na stručnu literature 

• iz arhive Creskog muzeja izdvojena arhivska građa za Lošinjski muzej, onu koja se odnosi 

na legende u Kuli u Velom Lošinju, prebačena na CD, potom i klasičnu i elektroničku 

građu predali u Lošinjski muzej 

• s diplomiranim povjesničarem R. Orlićem iz Cresa, obiđen teren, obavljene stručne 

konzultacije te mu je data potrebnu stručnu literaturu o Vranskom jezeru 

• V. Tuftanu iz Cres dati podatci o stancijama Sveti Blaž i Grabrovica 
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• predsjedniku gradskog viječa Grada Cresa, M. Damijanjeviću data na uvid literatura o 

zaštitniku grada Cresa, Sv. Izidoru 

6.12. Informatički poslovi muzeja 

• napisana traženja za nabavkom novog skenera, pisača i ekrana, jer su se postojeći 

pokvarili 

• iz Maloga Lošinja donijet i postavljen novi skener sa pisačem   

• odlazak u Muzej moderne i suvremene umjetnosti u Rijeci na radionicu „Svi aspekti rada 

u integralnom informacijskom sustavu M++“ 

• suradnja s tvrtkom CS-Bit oko održavanja muzejskih računala 

• s tvrtkom CS-Bit-a organizirano stavljanje programa PDF i Power pointa na računala 

tehničar i kustos te čišćenje računala kustos.  

• s tvrtkom CS-Bit-a organizirano memoriranje sadržaja svih računala na vanjski disk,  

postavljanje novog programa za obradu fotografija, poravak vrpce za veliki skener, 

popravak stabilizatora za računalo kustosice i nabavku boje za pisač Canon 

• ispunjen obrazac MDC o tipu računala na kojima se radi sa programom M++ 

 

9. IZLOŽBENA DJELATNOST 

• izložba „Skriveni Creski talenti“ za Noć muzeja 

• sastanak u Creskom muzeju s prof. Likovne akademije u Rijeci Ž. Violićem u vezi 

izložbene suradnje s Creskim muzejem 

• za potrebe izložbe „Samoniklo jestivo bilje i povijest bilinarenja“ napravljen liker od 

limuna, likovni postav, plakat i katalog 

• za potrebe izrade izložbe “Renesansni Cres i Frane Petrić”, napravljen obabir predmeta, 

legende, likovni postav, plakat i deplijan 

 

10. IZDAVAČKA DJELATNOST MUZEJA 

10.3. Elektroničke publikacije 

• za potrebe osvježavanja stranice Creskog muzeja na web stranicama Muzejskog 

dokumentacijskog centra iz Zagreba Vodiči kroz muzeje, poslano e-mailom kratak tekst o 

povijesti Creskog muzeja  sa pripadajućim fotografijama  
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11. EDUKATIVNA DJELATNOST  

11.1. Vodstva  

• vodstvo kolega iz Muzeja Grada Rijeke vodila po Lubenicama, Bućevu, Valunu i 

Loznatom  

• vodstvo po gradu Cresu i Franjevačkom samostanu grupe slavista sa Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Ljubljani 

• vodstvo po gradu Cresu i Franjevačkom samostanu grupe Rotary cluba iz Rijeke, Celja  i 

Gratza, gostiju Osnovne škole Frane Petrić u Cresu  

• vodstvo djece iz osnovne škole Frane Petrić u Cresu po izložbi „Samoniklo jestivo bilje i 

povijest bilinarenja“ 

• vodstvo djece iz osnovne škole Frane Petrić u Cresu po izložbi“Renesansni Cres i Frane 

Petrić” 

• vodstvo djece iz  srednje škole  u Cresu po izložbi „Samoniklo jestivo bilje i povijest 

bilinarenja“ 

• vodstvo djece iz srednje škole u Cresu po izložbi “Renesansni Cres i Frane Petrić”, 

• vodstvo djece iz  srednje škole  u Malome Lošinju po izložbi „Samoniklo jestivo bilje i 

povijest bilinarenja“ 

• vodstvo djece iz srednje škole u Malome Lošinju po izložbi “Renesansni Cres i Frane 

Petrić”, 

11.2. Predavanja 

• 7. XII. na tribini utorkom Hrvatskog grboslovnog i zastavoslovnog društva u Zagrebu 

održano predavanje uz PowerPoint prezentaciju Grbovi na otočnoj skupini Cres-Lošinj 

 

12. ODNOSI S JAVNOŠĆU (PR) 

12.1. Press 

• obaviještavanje tiskovnih i elektroničkih medija o događanjima u muzeju (izložbe, radno 

vrijeme, cijena ulaznica) 

• prikupljanje press i ostalih e-mail adresa 
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• na traženje Turističke zajednice Cres, novinaru časopisa “Meridijani” dati stručni podatci 

za reportažu o otoku Cresu 

• na traženje Kulturne rubrike novina „La voce del popolo“ skenirano desetak uvodnih 

stranica iz knjige L. Tomaza: „La magnifica comunita' di Cherso, comune autonomo nel 

golfo di San Marco“ i poslala ih e-mailom  

• na traženje dopisnika Novog lista i Otočkog vjesnika B. Purića, poslano skeniranih 

desetak uvodnih stranica iz knjige L. Tomaza: „La magnifica comunita' di Cherso, 

comune autonomo nel golfo di San Marco“ 

12.2. Sudjelovanje u televizijskim i radijskim emisijama 

• za Radio Rijeku dat intervju o Cresu i Creskom muzeju 

• s G. Surdićem za Radio Jadranka-Radio Lošinj dat intervju o predstavljanju knjige L. 

Tomaza: „La magnifica comunita' di Cherso, comune autonomo nel golfo di San Marco“   

• 1. XII. s ekipom HT Rijeka i novinarkom O. Ribarović za emisiju More sniman prilog o 

gradskoj viječnici u Cresu  

12.4. Promocije i prezentacije 

• u suradnji sa Zajednicom Talijana iz Cresa organizirana promocija knjige L. Tomaza: „La 

magnifica comunita' di Cherso, comune autonomo nel golfo di San Marco“   

• za promociju načinjeni prigodni plakatići  

 

13. MARKETINŠKA DJELATNOST  

• obaviještavanje turističkih agencija i turoperatera o događanjima u muzeju (izložbe, radno 

vrijeme, cijena ulaznica) 

 

14. UKUPAN BROJ POSJETITELJA  

• 2786 

• Popunjavanje Tromjesečnih i Godišnjih izvješća o posjetiteljima radi slanja Uredu za 

statistiku u Rijeku 

 

16. OSTALE AKTIVNOSTI 

16.2. Ostalo 
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• napisano Godišnje izvješće o radu muzejske savjetnice u Creskom muzeju za 2009. 

• napisano Godišnje izvješće o radu Creskog muzeja za MDC za 2009. 

• napisano Godišnje izvješće o radu Creskog muzeja za Grad Cres za 2009. 

• napisano Godišnje izvješće Creskog muzeja za Registar MDC-a za 2009. 

• nazočeno radnim sastancima u Creskom muzeju 

• vođenje zapisnika s radnih sastanaka u Creskom muzeju  

• Creski muzej sudjeluje u Pilot projektu Vijeća Europe (Pilot projekt lokalnog razvoja otok 

Cres) 


